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zasnąć, zapaść w sen

Zasnąłem czytając książkę. (다가)

잠(이)들다, 잠이들어요

책을 읽다가 잠들었어요. 

makaron

Makarony, które sama robi mama mojego 
przyjaciela, są naprawdę pyszne.
Kiedy gotuję makaron, dodaję dużo warzyw.
Zamówiłem makaron w restauracji, ale porcja 
była za duża.

국수

친구의 어머님께서 직접 만든 국수가 정말 
맛있어요.
국수를 만들 때 채소를 많이 넣어요.
식당에서 국수를 주문했는데 양이 너무 많았어요.

program rozrywkowy

Śmiałem się głośno oglądając program 
rozrywkowy. (다가)
W czwartkowe wieczory zawsze oglądam 
programy rozrywkowe.

예능 프로그램

예능 프로그램을 보다가 크게 웃었어요.
목요일 밤에는 항상 예능 프로그램을 봐요.

spaść

Telefon komórkowy upadł na podłogę.
Spadłem z łóżka, gdy spałem.

떨어지다, 떨어져요

핸드폰이 바닥에 떨어졌어요.
자다가 침대에서 떨어졌어요. 

gimnazjum

W gimnazjum zacząłem uczyć się koreańskiego.
Od gimnazjum lubiłem literaturę.

중학교

중학교에서 한국어를 배우기 시작했어요.
저는 중학교 때부터 문학을 좋아했어요.

przechodzić, mijać, przejeżdżać obok

Przechodząc obok stacji metra i spotkałem 
przyjaciela. (다가)

지나가다, 지나가요

지하철역을 지나가다가 친구를 만났어요.

wypadek samochodowy

Dziś przejeżdżając obok szkoły średniej, 
widziałam wypadek samochodowy. (다가)
We wtorek rano autobus się spóźnił z powodu 
wypadku drogowego.

교통사고

저는 오늘 중학교를 지나가다가 교통사고를 
봤어요.
화요일 아침에 교통사고 때문에 버스가 늦었어요.

zranić się, doznać obrażeń

Czy ktoś został ranny?
Z powodu wypadku drogowego doznałem 
poważnych obrażeń.

다치다, 다쳐요

다친 사람이 있었어요?
교통사고 때문에 많이 다쳤어요.

pomoc, wsparcie

Mój przyjaciel zawsze pomaga mi, kiedy mam 
trudności.
Przepraszam, że nie mogłem pomóc.

도움

친구가 내가 힘들 때 항상 도움을 줘요.
나는 도와주지 않아서 미안해요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.
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policja, policjant

Policja złapała kierowcę, który nie zastosował się 
do świateł.
Jego marzeniem jest zostać policjantem.

경찰

경찰이 신호등을 지키지 않은 운전자를 잡았어요.
그는 경찰이 되는 것이 꿈이에요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


